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INTRODUCTORY REMARKS 
1 ANlTgUITY" OF ARYAN POLITY 
The Aithish'istias have been in existence in 
Aiyxvaita is a sepuale hteiatuic fioin veiy eaily tunes 
The snpeiioiity of l)haiina4i.'stias oiei AithshAstias 
IS lefeiied to in tlu vSuuiti astii]>ed to Y<xfnu\alk:ya m 
the following shloka - *■ 

irr’H 

The sinie i> sud in tin Piadna i& 

*juotf'd 1 ' tlu Apuiika -- 

Rrr> 5 TfTTq n 

't'l i S^m !' ! i’ ) K 111 viks la tlie simc way — 

^T5TtlT^r |) 

iPi^'sR-sij 

In his well-known Aithashasti i, KimUhja plot later 
than 3id ceiituiy B C’ ) sa3s that a htciature licaiing 
this title was extant in his days, and that he compiled 
his ticatisc altci seeing the woiksofhis piedeeessois. 
His words aie — 

5TR qr^ ’q 

pSecond edition, p 1^ 
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Not only Kautilja, but also woiks antciior to Inm 
Tei to this liteiatme In Cai anatyuha the foity-ninth 
in^hishta of the Atha) laiechi wc lead — 

II < II 

This second view that the Aithashastia is the 
paveda of Kigveda is lu Id in the Cai anm yhha asciibed 
Shaunala 

I ( ) l 

It IS deal then that AithasliAstia claims a great 
iti(i[mty m the histoij ol >Svnskut h ciatuie 

BJtIHASPATl A]SD lilb AKIllAbHAblliA 

Pajicatanti a ( textu‘i ‘^iinjfhioi 1- th ccutiii }' a d 
coiding to Di 1 Ileitel) has aietiienceto a niti 
axim of Bi ihaspati 

WIT i^«pr: IRlv^ 11 

Bhoja in his Yultihalpataut, ccntniy ^ I)) 

liile refeiing to the niti liteiatnre sajs — 

"^Compaie with this the teaching of Mahabharata - 

B Jra¥T% II 

W*^^?i^3?0T5ir IWflo^To^Vtl^^lV^II 
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sftR^W II ]>,2 

Ashvaghoshi in liis Ihuuiha Canta (aliont hist 
centuiy A D) his renuukod about Ibihaspiti — 

^Tr%Tr ^ it i 

TT%:gtfirT|=^HTT%HR7.I5TiTgrpgf5^%^|P|VCH 

The well-knouu KihnaknU as of V.its^ayana not 
only lefei to Biihaspati as tin conipilei of an Aitha- 
shistia but state tint he h\ed about the beginning ot 
cieition The whole ai count iiins thus — 

sTin'rmTf f^«TRR??*Tq 

Tn^RiTRRI^ ^WTlf(tT!li5 ||^{{ 

II5H 

l^^TRT«T^r4^in:7iI 11 ^ II 

Blusa also 1 efn a to a Baihaspitja Aith.ishastia 
in his Pi alimd Ndlala — 

m\^K VTrT%^7q-k- 

TOi RR?1(T ^ p,79 

The Mahabhaiata his the folloi\ing to ■-ly on thn 
point — 

So we know that the BaihspatyaShistiaclaimsa great 

antiquity in thehistoiy of Aiyan litciatiue 

III THE ORIGINAL WORK OF BRIlf ASPATI 

The question now auses, as to whethei the origi- 
nal work of Bnhaspati was oouiixised in \cisc oi ‘■fitias 
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or m the mixed style. No doubt some sfitia literature 
along with githi and othei works, was extant even 
before the time of the compilation of the Br^hraanas 
because the Shatapatha BiAhmana 

Wo vSSrra ^ to it, but it IS not 

sure whethei it had come into vogue at times as caily 
as those of Sw^yambhava Manu and Biihasimti, the 
preceptor of India 

IV MANAVA DHAEMA SHASTEA 
Scholars like Max Mullei and Buhler held that the 
Dharmash^sti'a of Maun was originally a toni} osition ni 
the mixed style of shtrasand shlokas Buhici tiled his 
best to put forward this thcoiy with Mich proofs as he 
could gathei One of hi& stiongest poofs w. " a passage 
which he ft uiid in V< ‘lO tLa L'haim 
ash^stia Nowit is suie that tLeonginal woik of Manu- 
had passed thiuughthe haml^ of &e\eial cditois, s foi 
example Bhrigu,NtUada etc ,w hen it re iched the compiler 
ofVasDh and that a caiiia oftheKiwhna Yajui Veda 
namely the Manava had also come into existi nee It is, 
theiefoier, quite clear that a school of the Manavas lad 
come into existence even befoie the Sid ccntuiy B C, 
The Arthashdstra of Kaotilja lefeis to a certain 
authoi of this veij school The views of the Manavas 
represented in this AithashAstra diffti widely fiom the 
Smntiof Manu. It is, theiefoie, evident that the school 
CQpgisted of authoi s who differed gieatly It was this 
great difference which troubled Buhlcrveiymuch when 
he could find no leasonas to why the teachings of the Sm- 
«tidiffeied from the Mfi,nava Gnhya Shtia The whole oi 
Stltia literature of the M&nava school came into existence 
alter the Manava camahad been established, and hence 
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Wd can safely ooaolude that the oiigual Sail it i of 
Maau was purely la veise 

As quoted by Bahlei on the authoiity of N3,iada, 
we know that th j oiigtiial woilc of Mann began with 
a veibC (shloka, as Naiada sajsJ On the othci hand 
all woiks in shtia oi the nnxtd fetjle begin almost 
with a sutia 

x\gun Dhaninapada (cuca4thceutmyB C )hastwo 
veiscs which aie only a Pah veision with some change 
of vscrds of the text of Manu Smiiu 

I guTfa g-jfirjrV i 

«TT3fl?n q-3.fi5ri.ai IRI ?^^ii wr3 wnuft m n«;i-€*ii 

5f r5> ^ ^ 

Rrc I aft % ^q-icq^gftqnT- I ^aft ?T1W 

ffr^qr ^ iRi^X^di rftgfsrquft^ 

Kautiliya Aithasliilstia also as lefened to on 
pages 101-03 and 100 of his “Lectuies on the Ancient 
Histoiy of India ” by Shii DR Bhandaikai has two 
vcises of Manu Smiiti with slight changes only 

iTT^q qCt f^^rrfk^r- qr^q ajtr 

fe?rr?qaca=q*q|ai^ff^q!fi(»r 

ac^fsrqtRRqq ll'SKoVII q??qT%f?mTmq II «l^0 ?« 

* Bead here the note of Max Muller on page 83 of Vol, X 
Part 1 of S.B E 
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« *1^!? ^5T- ^fkhi ^wrr 

"sr^ac I ^TTiTsf fv»ni75r. g i ^anr^TTflFfndW^isn^ 

^nsrreniTOsrrg li??i?c;s«N «rtsf«r 5wmc^lii^o<jo^^^+ 
Heie, Professor D R Bhandaikai following the 
lead of Buhlcr ai lives at the lesult that ‘the verses 
(above quoted) weienot composed by Kautilya but 
weie utilised by him fiom some woik which \^as in 
existence long befoie he wiote oi the (metrical) Mann 
Smiiti was compiled ’ This is nothing but a prejudice m 
Older to bung down the date of Maiiusmiiti Fiistatheoiy 
IS staited — Muiiismiiti is accepted to belong to a later 
date, -and then if any woik an tenor to that date is 
foani containing the veises of Maiiusumti, (although 
not mentioning tins fict but still indicating that the 
veioes aie not his own) it is said that the woik ni ques- 
tion and the Manusmnti both utilised a matt rial of 
a veiy old penod Both this assumption and conclusion 
do not seem to be convincing 

Last of all we may refei to two veises, to be 
found in the 18th Saiga of Valmiki Ramayana, wheie 
the author of that woik explicitly says that the 
followmg two shlokas weie sung by Manu — 

• Vasishtin 1 22 , Baudbnyana II 1 85 and Vishnu 
t My fnend Pundit Nanak Chandra B A informs me that 
Maskri and H .rdattj on Gautama Dharma Sutra have got 
the first half of this verse on tho name of Eanva They both 
give in pl**®® Hardatta at the same 

time quotes the full verso from Manu also with the words 
mWH There a'so the first half of tho verse has 
and the second half has mualy tho s&me words as in the 
inresent day Manu. 
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#rt I 

II II 

TPrnt#^^ ^ 'irnR *ir^iJ i 
^n^RrN w^i ^ 
f^W ^1 I 

^PTT ^ l^lHW IM^ II 

The verse 32ud is Manusmiiti VIII 38, and 
veise 33rd is Manu VIII 316 

It may, theiefoie, aftei this beief discussion be 
safely concluded that the oiiginal Sniiiti of Manu 
was like the piesent one composed in \eise 1 

V THE SMRITI OF BllIHASPATI 
Like its oiiginal, the Manusmiiti, the Smriti of 
Ikihaspati was also in verse That woik is however 
lost now (if it may not be unoaithed by some future 
leseaiches) The small collection of some shlokas 
which IS geneially called the Biihaspati bmiiti 
IS but a child’s play as compaied with the Bdrhaspatya 
Shfetia lefeiied to m the Mahdbh^^lata Piofessoi 
Julius Jolly collected fiagmeuts of Biihaspatismiiti 
from different law books and and their commentaiies, 
foi tianslatmg them m the S B E Vol XXXIII 
But these fragments are also incomplete An exhaustive 
collection of all the sayings of Biihaspati will not be a 
fruitless task foi some futuie scholar 2 

1 1 hope to dibcuss this tubjcct m c’eh.il at some later 

dftto 

2 After the above lines were written I road in the Ve^ijy 
Mag^niie *h»t Fandit JaiHeva Tidyflknfear of the 
KtiiigTi IS busy with this work nnd wilishoitly bni^ out 
this ubefnl col action 
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VI KAUTILYA AND BRIHASPATI. 

Just as the views attiibuted to the school of 
Maiiu by Kautilya and his follow ei K^mardaka are 
not to be met with m the piesent law-book of Manu, 
so also the views asciibed to the school of Biihaspati 
by Kautilya aie not found in the collected fiagments 
of Brihaspati Brihaspati is leftutd to on six diffcient 
occasions by Kautilya See pages 6 i9, 63, 177, 192, 
and 375 [Text, mmidechhon) 


VII THE BAKU VSPATYA SUTRAM AND 
ITS DATE 

The pie>5cnt sutias even if they do, possess but a 
very lemotc connection with the Baihaspatya sh&stia 
Even pruned of then scctaiian mattii, they do not 
appeal to belong to any of the adheients of the oiiginal 
school of Biihaspati Those sutras may only hcie and 
theie contain a view of the old Baihasjiatya school As 
regaids the date of this woik, nothing can loe said 
with ceitdinty The guess ot Di F W. Thomas may 
turn out to be a tiueone This much howevei,is certain 
that the woik IS not antciioi to the sixth or seventh 
century AD# 


* Pandit J*! Dei* in tho Vodic Mag, zino alreudy referred 
to says that the work is posterior to Kalidas, for the reason 
that in his Meghnduta Kalidas refers to Kankhal alone, while 
Hardwar or Grngrdvaia which is a Sh&iva tiitha of a recent 
origin IS not at all mentioned by him This Gnngadvara is 
men^oaed in B<.rhaBf>atya sutra 111, 122 Hence the work m 
posterior to the recogmtion of Hardwar as a sacn^ place. 
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VIII A-BARHA3PATYA SAMHITA, 
There is another Ueatise connected with the 
nameof Biihaspati, It is the B&ihaspatya Samhita 
Wo find it often quoted m the srctlir of 

a^cirsnKr^T of sff?:fir3rr5r<r It is m the foimof a dialogue 
between Nahusha and Biihaspati, The woik is in the 
mixed style of prose and veise This SamhiU also, 
as IS apparent from the numeious quotations in the 
above mentioned woik, beais no connection with the 
piesent sfi las. 


IX WAS BRlHASPAil A CARY AKA ? 

Xo doubt, th 31 e wa-s a gicit atheistic logician 
Biihaspvti by nini', b it was ho the mi it' i on ^lolity f 
Somidlva Suii (10th cciituiy A 1) ) says in his 
Yashastilaka (p 13 Nii'- 

nayasigai 1901) and his conimentatoi Shrutasagar Sun 
says 1 

%gr < ^o, aceoiding to the con- 

mentatoi the Nitikaia Biihaspati was the leiiowned 
C4.iv&.ka Howevei, all the pievious quotations go 
against this new Bnhaspfiti the politnn, being 
connected with Mfuiu and otlieis of tliethcistic school, 
wasctitainl^ atheist Soirade^a nid his commentatoi 
confuse the two Biihaspatis 

Theie ha/e been thus three eminent persons at least 
known by the iiaiiie Biihaspati in the Uteiaiy histoiy 
of Bha.iata. The fiiat and the most m ell-known was 
Biihaspati, the writei on polity, secondly Biihaspati, 
the o^rvstka logician, and thirdly the peison Mho Miote 
the samhitl 
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X PARALLFL PASSAGES 


(0 WTciw^ ^Tirr^i? 

(5) irJiirJR Hi«| 

(«) 

(x) w^T?r5t?ft«rf^ 

( w.w 5F^ 3rm!TO I ^- 

('») nift sq ^ ^R 

(C) wvi CI?o 


IPTRURW: I 

iftfirent 

Ou this the commentary says 

sfto RT 0 WJ?l 

*fteRT» 

I® B« 

“^RnfRRRT^ 

R^t Rf^ R9r- 
RwitiERRTd RRrtw 3pir«rai 
5df|^SRTrR> RflRTITRW- 

Rrerrscr xm Rhsrf rr^ i” 

quoted by 

on p 91 of R^Dri^Rtn; 
Nnnayasagai edition 

A common saying of the 
DhaimashAstras Cf Manu 
IV 92 

RR R gRRft lR l.iilo RTo 
WfR %o 

“RRRT^ Rif^fW RR 
I 

quoted by Eamchandia 
Budhendra ou if^fli^RRtSl 
(Nimayasagai editionl917) 
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These shtm of Bnhaspati were originally 
published in LE MUSEON Troisieme Sene — Tome 
1 No 2, 16 Mare 1916 The text punted there, was 
in the Roman sciipt To this, Dr F W Thomas had 
attached his valuable introduction and translation 
By the kind permission of the publishers — The Uni- 
veisity Pi ess Cambadge — of that journal, through 
Professoi Balkrishna M A , the editor of the Vedic 
Magazine, was able to publish this material in his 
journal for the month of October 1920 The deva- 
n^gaii text of the shti as printed in the Vedic Magazine 
was prepaied by me Dm mg its preparation I was 
thinking if the text with the introduction and tians- 
lation of Dr F W Thomas could be preseivcd in a book 
form Even Piofessoi Bxlkrishna desned the same 
This became soon practicable, when the publishers of 
the present edition undertook this task 

In the end I should thank my fi lends Pandits 
Vishva Bandhu Shistri M A and Nanak Chand 
B A and my pupil Desh Rxj foi going through 
the proof-sheets 

Dayananda Anglo Vedic ) 

(JoLinGE, LAnoRt, J. BHAGrAVADDATi'A 

Dmembei , 1920 j 
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been favoured with a peiusal of proof-sheets I was 
able to draw attention ( J R A S pp 446-71 ) to tne 
extreme importance of the woik. In 1911-12 Professor 
Jacobi in two very valuable papers f Kidtur-Spi ach- 
und Lttei atui histot isches aiis dem Kautiltya and Ubei 
die Echtheit des Kautiliya in the Beilm Academy 
Sitzungsbenchte, 1911, pp 954-973, 1912, pp 832-849) 
discussed the bearings of the work upon the Indian 
literary and linguistic histoiy and aigued forcibly for 
its authenticity We have also to take note of interest- 
ing disca-iiions of the work by Prof Jolly, Lexika- 
lisches aus dem A) thashdidi a {Indogetmanisrhe Foi- 
echungen, xxxr, pp 204-10^, KoUektaneen zim 
Kantiltya Aithashdstia {Z D M G, 1914, pp. 
345-359 ), Di Johannes Hertel, Litei ai isehes mis dem 
Kantiligashdsti a (Vienna Onental Journal, xxiv, pp 
416-422^, and Dr Jarl vanCharpentier, En Jndisk hand- 
bok i statslai aft an 300 / h ( Not disktidsh ijt, 1913, 
pp 353-369 ), Narendia Nath Law, Studies m Annent 
Hindu Polity (Based on the At thashdsti a of KatUilya) 
(vol I. London, etc, 1914) and a partial commentaiy 
compiled by Dr I Sorabji, as a pupil of Pi of Jolly, 
and published at Allahabad in 1914 A levised trans^ 
lation by Pandit Shania Shasta is now passing 
through the press. The infoimation contained in the 
Atihashdstra is still far from exhausted,and the mterest 
m it may be expected continually to mciease 

As Prof Jacobi has mentioned, Canakya frequently 
quotes his predecessors, both schools and individuals, 
the style oftea aasumuig almost the form of a discuss- 
ion , and it IS clear that m (say) the fifth and fourth 
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centuries b c the subjt ct of royal policy was a iccogmz- 
ed topic The schools aie the M&navas, Biihaspatyas, 
Aushanasas, Ambhtyas (no doubt, of Taxila ) and Par&- 
sharas,and the individuals Bhlliadv^ja, VishS,lSksha,Pi- 
shuna,Kaunpaddnta, Vatavy^dhi and Bslhudanti-putra. 
It IS, theiefore, of iiiteiest to find that in the account 
of the science oocuriig in the Mah&bh&rata (cited by 
Prof Jacobi, 1911, p 9T3)* some of these names occur. 
There we are told that the foundei of the science was 
BiahmS, himself, whose work was abridged by Shiva in a 
treatise entitled V(mk(Udksha,m^ then further abndged 
in succession by Indra, who compiled the BAhtidantaka, 
Brihaspati the Bdt haspati,a, and Kavi ( Ushanas ), 
the(Aushanasa)tieatise-of which the last-mentioned is 
named along with those of Manu, Indra, Bhdradvfija, 
and Gam ashiras in another passage of the same book 
(c 68, 2-3), also in 1 98, 36 and elsewhere m the hte- 
rature(e g sdm'i atiskanam in the JM<tklhamna,yi 26). 

I 

^ II r II 

II \ II 
I 

mmi infRir irr#t? ii ^ it 

♦ Also cited by Dr G Oppert m his Weapans^ A'tmy 
Org^mstihon And PohUc^d Mamims of ths Anment fftndm^ 
1880, p 85 BDdtta. 

1 1 hftve introduced hero the onginal shlok»«s for the 
benefit of the reader B Datta* 
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^rsf r^r^ps^ griTTRi: II II 

^ g>ml^i3wf%rw: ll ^■€ li 

TO ^ W5IWT frw 11 «;€ II 

%TOi^f^ TO ^wm I 

^TOinTOwn% v[%mii li 4o ii 

»raTO% ^TO I 

TOTf St^: II 4’ 11 

^TW» ’TTO^ «Tf^ I 

TORRt fllTO I 

%^’m fit^# II II 

»TfT^j II -5^ i:^r5iroV(«^ 

To compkte thisbiief sketch v® should mention the 
Shuit cmitt, no veiy eaily woik, which has seveial times 
(by Oppeit at Madias m 1882,by Jl\dnaudaVidy4sS,gara 
at Calcutta, I8 j 2 etc etc) been edited in India and is 
now accessible in tianslation (by Prof Benoy Kumai 
Sxiku in Snk'",) ed Boohi of ths Hinitu Allahabad, 1914) 
The Agnt-pu) cuta has also a section devoted to the 
sabject, which is, fuither, fully lepiesented in the 
Mdnam Dhat masdsti a, as well as m the Mahabhhi ata 
We need not mention the later and minor treatises in 
Sanskrit hteratui'e. 
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The Xth Iiteiature «f Bmiua is of a different 
cbaractei In the Tibetan, howevei, wheie we find also 
quasi-mdependent works on goveininent, there are 
translations of Sanskrit texts ui verse ascribed fl) to 
Masuraksha and (2) to ?l4gii)una The Javanese has, 
besides a professed tianslatiou of the hdrmmdfihi 
NUisd) a, also some rmiioi tiacts, peihaps lepresentingthe 
late moial anthology which beats the name of Cdnahya. 

If the shoit text which is heie edited were lepiesen- 
tative of the ancient DAi haspntya docti me, it would have 
a consideiable inteiest Unfoitunately, this i,s far from 
being the case It professes, indeed, like the 
Smi tti, to be dictated to India by Ins Piuohita But 
what follows is a biief and strangely disjointed exposit- 
ion of the subject Its date, aS it stands, seems from 
an appai'ent mention of the Yadvas of Devagiii to lx‘ 
brought down at least to the twelfth century A D. It 
refers, m passages which, however, may be suspected 
of mtcipolatiGii (see notes to II 8-35, III 8-16, 33-7, 
119-83), to the sects of the Shaivas, Vaisnnavas, and 
Shaktas and names then sacred domains {kshetmsX 
some of which may not be ancient It does not seem to 
contain the mattei indicated by the citations in the 
Arthashastia of Kautilya (pp. 6, 29, 68, 177, 192 of 
the edition). It displays some giammatical pectdianties, 
e g neuters foi masculines (which may sometimes be 
explamed as accusatives obscured by the elliptical 
sMi a style and v%ce vea aa), accusative after u-ahma 
(which, however, occurs elsewhere), a&d even the foi^ns 
aomgrahat (which should peihaps be as 

the correct aantgi %hntpdt ocenrs several times) and 
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(old subjunctivo of dtv , see Lexx ) Finally, it presents 
*>m6 confusions (eg I 36,11 34, V 17), probably due 
to the MSS , anti one stiange word kusumdnta, which, 
though It can hardly be for MusalmAn, might conceiv- 
ably be a roundabout expression for Palla\a (oi 
ava—mta) 

It IS not, however, the case that nothing can be said 
on the other side Apart fiom the suspected inteipolat- 
ions, the tone and style, and even the disjointed and 
miscellaneous character of the woik, produce a sense 
of antiquity . it is hard to conceive of suet a treatise 
being deliberately compiled by persons acquainted with 
the Nittsdi of K^ipandaki and the Sktib anitt Some 
of the expressions, e g atthhedayel (i 52), alamkdi ayet 
(fv.lO), are in the old Ai thnshdtra style, as are the 
proverbial expressions (e g i 29, 100, ii 11, v 18, iv 12) 
The name Ttshya, as applied to the fourth, or Kali, 
age, recurs in the Mahdbhdnata and Haiivamsha A 
connection with the B^ihaspatyas may be seen in the 
restriction of the royal sciences to one, namely dandanitt 
(Arthash^lstra.p 6),although they add Wd (which again 

IS lepresented m our text by knshtgoi akshabdmjydm, 
II 4, cf Arthash^tra, p 8, k) tshipdshupdlye bdntjya ca 
vdrttd ). The importance attached to the Lok4yta and 
Bauddha doctrmes also pomts to the same diiection 
The term Kdpdhka, as applied to adherents of the 
Kdmashdstra, requires explanation, but some Shaiva 
sects e,g theP4shupatas encourage erotic ideas 

Upon the whole we should perhaps not be mistaken in 
mamtaining that the text doe$, though rather remotely, 
denve from the ancient Bdrhaspatya system Wo might 
oompare it with such treatises as the existent VeddnyiUf 
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oi the Athai mveda Pmtsh%ghta$, which contaiik 
undoubtedly ancient matter along with strange lexico-' 
giaphical and giammatical features (e g hormyet and 
even namaska) et , see the edition by Negelem ard 
Boiling, Leipzig 1909-10, index) They belong to the 
backwaters of priestly studits pitseived in Southern. 
India, when the general interest was transfeiied to 
such sulyects as Nyaya, Vedanta, law, and grammar 
A Ms of the woi k seems to be recoi ded as m private 
possession in South India (see Oppeit’s ‘List,’ vol 1 Nb 
4642) * This MS has not been proem able, but by the 
kindness of Prof Raligacnaiya, late Cuiatoi of the 
Government Oiiental mss Library in Madras, I have 
been favouied with a Demniigari copy of another ms, 
M hich IS undei his charge Upon this (M) I have based 
the text, recording the slight vaiunts of the Boyal 
Asiatic Society’s Whish ms (W — uotedin Wmternitz’s 
catalogue under No 160 (3), p 219) Both originals are 
in Grantha chaiacter, and they deiive not remotely 
fiom a common source * The punctuation follows 
almost invariably the Madias copy the numbering of 
the Suti as has been added 

As the treatise is definitely a Sf&tt a, a commentary 
must have been designed Does a copy exist, perhaps 
under Oppert’s i No 6061 Bdrhaspatyar-sHiti a-UkA' 

(no longei traceable) ^ It might coutam something 

— ■ ' - — - ' 

• There is another ns of the work with Shn Psi^it 
T Ganapati Shastri of Travanoore He writes to me in his 
letter dated 22Tid Dec 1920 thus— ‘As desired in your letter, I. 
shall arrange on receipt of your printed forms of Bdrhaspatya 
to note down the variants,’ These I have notyet leceived.B.Datta. 

I Whether this common source was the actual Hadras Xlb 



( 20 ) 

interesting, more especiaHy as it is not quite clear that 
the text in its six aihyf^a9 is ccmiplete^ 

I hope shortly to be m possession of a a 

ascribed to CS^nakya, * 


or not, I »m unable to deuioiaBtiAto Tt\t it w s lu the Gronthf* 
character is proved hy the coufunois between e tr^Ahi [y 15), 
®aw and n (lOtid as n iir 118, it 38, v 22) , m »nd /» ( i5,ii 8,18, 
III 76, 81, 92, V 11), ;fe?nd/(i 54 76 iit 81,92,181, rlS), 
h fUd tf (III 122) , g and hh (in 67) , c tnd v (in 26-7) , o 
and p (ir 39), ncfiiA^c (ii 73, iii 23, 87, 102; , j and hh 
(il o81 , ndt jiA ndr (in 41), nd nd ndh (ii 43), t nd t?i (v26), 
« and r (I 7/ , nu rnd wn (i 54), pand v (v 27), li t.nih (ii Q) 
tra and v}i (v 26). 

2 Wo iriAj here enuTnorate the chief gr-miu^ticil 
peculiantiea above referred to Some of them any be due to the 
olhpiical Unfia strlo, wLiL some m scuhiie plur Is m un fiom 
nouns in a maybe coii] c nrod to be ms eiioi&,fiiiul n (Gruiitha, 
otu) having been read as ui Ah>o douole gender in such nouns^ 
is common 

( a) neuter for masc 

abhiprayam (\ 9) , arihm ? (vi 9) , Zouimi (in o7> y 
npSyani (ir 48) , kuhham «iv 36^, h<m m ^ (ii 47), dewhymn 
(rii 56) , dhftrmam ? (ir 46) , pfahk-^rom \iv 50) , manirf^m 
viii 8, elsewhere masc diffoi exit sense molshtm^^n 48); 
lobham (i 22) vtdhim (ir 49) ysh'ihdam{iy 33, known el ewho’-e), 
tvarum uv 17) , vishiyx (iii 113 Tj 

(h) compounds with arfr m various gender^ having no 
obvious coDcorf I 12, 57, 64, 65, 106, a 16, 19 , m 15 

(c) masc for neuter 

(ill 1 89) , hthefs Jir (in* 1 19-1 22, also neat ), phal h 
(nr 78) , sea also nr 9 

(d) aty-for arj n 7, 9, 13 

fe) mp%r{hnfya (v 15) ard dny&t (iii 4®, 47) are archarc; 
As regards Sandhi, t have usually norma h^od, sometimes leaving 
h in pause, where it is legitimate 

• This has now been pnnted as an mpendix to the second 
edition of KAutilya Arthash^stra by Pt Shama Pliastru 



( ^ ) 


1 INDEX OF PROPER NAMES AND 
OTHER IMPORTAN L' WORDS 



«i1a- xi-€,?x,xs^«ii^i x,t?u 


irsrq^T't ?i?x';ii 


^ xi?^m 



FJT ?»?ll 


«KW 


«RrqTr5i^ 

«»?nT 



^JTr?T ?I-{C,^OV}-O^tl 



CUT ^i«-€ii^;c;sil 


^ 1X5. ? 1 ixn 


^rrcTTq^ yiX-cil 


f^5T'T> XR^M*' 

^l»xe|| 



lR5ilHt?XII«iXllMX» 





^ ?IWII 

yiX^ii 

1»T? 

S?IT€I 

am Jii?»«n 

xnra» X'<.U,?xiix«5XRX^il 

*ttjt vu'sii 

XRXA^H 

xiwir 

X''£.UH\lii^XMl 

yaar xi|?ii 

«ft 5^1 XM 

^ xi??xa 

cim ^1X01 


VUXM 




( ^ ; 


2 INDEX OF GEOGRAPHICAL NAMES 




nyr 

?i«;^ii 


»iip- 3 [n: ^Ur'-cii 

fHWf 





v\^v\ 

nf^rwd ^i<r^ii 


WiHli 

^iTi^rr i^i«;^ii 
*sft 5 ! * l^c\i|| 

«rW5«[r*K 

nm 



?KooH 

craqf?lf? %K II 



^K'SlI 




^I^VSII 



9 R«T 



i 

%<Trer 

^le;«|| 



qrarnsr 

■ Kell 



<Tnrw 

?K««II 

«RT^r^ 

«iFr»«r 

^ll»«ll 



'nfi:*n«r 










^i^oyii 


^I'SLl^ell 

51m: 

\K\,V%V«n 


^l^eell 


\mn 


%\m 





¥rTOf-^PW^i'»^H 




V(VS» 


wvm 


^•€^11 

<KlflW 


«i«n 7 

lK5lll 



< s ) 


«rs{^ 

^ ‘^\H 

»IWI 

\\W-n 


\mi{ 




^IC<CII 

«TT^ 

^iioyii 





^l«:<ll 


^Ite'-'ll 

TOT 



^levtii 

f^c 


v?T 


^sstftnr ^ «:sii 

>cr« 

\i\9\n 



s.Ti«aww 



5nf«r 

5 1? ^*11 




w.trer 

V\^%n 




^ic;’>ll 



%ar 

\A^i 



fli5 

>IIR*II 


«llo^ll 

5[#«T 




^afk 



\|VS0|| 

m 

\\\o\n 


( m ) 


Shata Patha Brahmana 
According to the School of Kanvas, 
Text in 

nWfAmA^^Am 

FDITFD BY 

Dr W Caland M A , Ph D 

It IS the impoitant Brrhmana of the White Yajui 
Veda This lecension is of high importance foi the 
study of the Veidc peiiod and the editoi has adjoined 
an evtensive mtioduction to it, tieating of the position 
of the BrUhman in the Vedic Liteiatme and of its ling- 
uistic peculiaiities as conipaied with the Biahmana of 
the cognate ShakliS, This edition is highly appieciated 
by the well-known Aineiicon toaiiskritist Professor C K 
Launian It is a voluminous text hitherto unpublished 
anywheie As this is a big and expensive work, we 
will undertake to publish it when we get 300 perman- 
ent subscnbeis of this book So the Colleges, Libiaiies 
and scholais.who wish to have a copy of this important 
Vedic work should get registered their names 
^ irfIrRr ^131^ — text in Devanagart characters, 
edited with an mtioduction, notes, extiacts fiom the 
commentaiy and list of mantras etc by Di W Caland, 
M A , Ph D f'ln the Pi ess) 

Apply to — 

The Punjab Sanskiit Book Depot, 

Said Mitha, LAHORE, India 






[qs|iTrssiPi;l] 


?ITr*Tm W ll’H 

n^^rniT^ irU 

IMIi 

^ \m 

widr% livtu 

m^t %s?t: iicn 

^ IRI 
<R3rari^ir^i4j ^ li^H 
wmw^rs^wrT^ ^ livH 

«r TOWTW unu 

■ ' ■ ■ ■ I ■ ■ . , mm » ....I mumyi ; ^» MII H 1 » l « ^iWfc—illll 

f W«to^.| 2 Wtl3.W«wm*l4 arrases U 
a&d iQseits it after 12. 










n ^ i\m\ 

jf ^ H’HH 

*1 ii’Cii 

rrn^^ ^ n»'si» 

^ 5r f^ira: rp«:ri 
i| *r ^ iM^it 

r iRoH 

^ rRMi 

irf^ rR^ri 

#hrrR ^rm 

rPv^w 

^ iwm 

mt iR«ir 



i 3 ^^{ 


wfironrt ^ mm 


5,W*i|fHi w I 7 Swi peihapj a verb 
IS undexstood. 




I 


Ill’ll 

^>*1 sr f ^k } 

«rTl«j II 


w^T?ik q#a3[r- 




1% men 


11 “'flu 

4H 

^ w:5rT%^ ;r \\\^\\ 


;r m lUMi 

35^^R?^inT: ll'rf’ll 

»nrr?^^ 5q% ^ lu^ii 

^ RinT%gft^ iivill 

8 Sir. M, W [ ««ih!f 1 Read omf^ f 9 W 
flU^viii^ 1 10 W nvq- 1 11 W vii^w^f-the leading and 
sense aie doubtful. 12. W qfc« I 13. W lllii^.fr* t 
14. W fum 1 1.) For accusatiTe afterfii-K ^see Lexica 
and comp. i9jnfra . 13. W eaqifi^i 17 M indnd#^ 
f ii the next it^ra. 18. W evMiijcnfilt 4 19. M eirt 



Vi^ Il'^Vtll 



iNcn 


I iv'str 




^ ll\(o|| 

Wi\ 


ip^ ” 


51 ^ ^ WH 



ft 5T llitHil 


20, ^fUliiro 1 21 MW jaro I 22 W O^w;, 
M «u^» t 23, M ^inwt9l24 M W insert *r 1 25,Bead" 
^ fW* ^ IW 9^iRfg9 1^26. W 0^0 \p^ 

flN"?. 1 28 wgc”^ 1 29, M )i^sin^ i 






^ |l\(vs|» 



\\V=^\\ 




^ r#r. iicdi 

fsRi^r wwn iic’ii 

iiC'Jf 

i^r^r iiC^H 
m ^nr^ HC^n 

^fFRH UC'Sll 

ir*f^’»nRf ff iic^u 

f|PC:^»'RT^^ ?HfW5V 

HC^II 

H » 


130 , M here inserts nc^t^fi 31 W«m 1 | 

> 1 3?i, w I -04. w om-M 

lA ihp, pe# h 





n«^tt 

%c 

wiftcsTOT^ ^g g^ ygf K W\ 

^rc*ffWTrr jt ii«vii 

¥• ^ Y'i 

wr STfJH llvs^ll 


5T \\^^)\ 

lu^li 




(^J m sfq^qFsr?^ Iicicll 

}t% 

iR^nrRf ^qwfR>?fq:?q*nirTq>?t ^ ii*^^ii 
fwm^nqi^ u^?i) 

^ Ym ^ i^^i' 

86 W fHra I 36 Text connipt, leading doubtful, 
87, M me I 38, W • 39-39. M mclndos u the 

next sMra. 40 W qnq* e < 41 M eqm I 42 W ?¥S^ I 
MW includes m the next t^fa 44. ( for 

«i^ fjft ? ) I 45. W mi I 46. W urnel 47. Itm* I 





^ w^tw 

%n i^'iii 

lUdi 

fm*r'5m^ fqfi'ti-S’jj 

H? »H»’ 

^ II4HH 
?Tg 5T MtW 

fr’rf^lwNr ?Rn^f i ^fi 

Is^ ii4«;ii 

C^(^>RmT.n? €m^ r«y| 

*'** * ' " •- ^ mmmmm f«m , *mm mm m mm m m,^ mm 

48, W e^ra 1 49. W f%f^i9^9 1 60 Sk{iQr 
) I 61 Sie (omit vrfV f) 52. W w iwin y i i in i f I 
M # ^rvr® i ^ ^ ^ c«.^i65.W <naitol|| ftftW 
tmi*) 



*< 






?TWw«i»ii^i«l inrAt ?r II’ o«ii 


srfc^r^TO 11’ ®'<ii 

fi*TF?rT^j ll’o'iili 

n^ovtii 

IP 0^11 

^ir 

vkt IK«^9ll 

^[|rg ?i^t€r: IP 6C;|| 


vt?i ]m^ ii’ o-sH 

iP.ron 

fiM ^ ^cf?rjqin^«r ;mi% ippp.tt 
<11?^ ?^4)i1 qf^?nRR^j ?ir5r>!r ^ 

iT*TRHRi^: |j^^:jpp.^ll 

i W I ^SV 7T ra ; 11 ^ J 

— - .. -- * " ** * .A' * ^ i ^ 

(see ilote tOTirans.) 6l. M I79«rif9 i 

99m9»tm,u w#:^ «4 Mw-^ 

®6 M omits OT I 


[ I ] 


iph 

. ^ 

^TfR^psT^ n^it 

ii^M 

^t«ir ii\iii 

^rnrorsT^ iicti 
ii's:i 

C^;^] f^4 ?ra^ \\^\i 

ii^n 

^>r5 \M\ 

?Tnrc?flT5f^WTi5^ IP ’ll 


^ wi5r 





f^Nnnm^r ip^ii 


1. W wa I 2 M Sir, W oird^rn^ correct raading 
doubtful ( ? ) 13 W I 4. W i|f. Bead 

f 6. W evnrRrasfa I 




gww[c??]’f^ ll^'^u 

li’^U 

c 

?«n «r$ 5r1^i%^: 

^ Il’Cll 

^k^^ ^^?rr^r5r^Fv,?niTqT^q: ipvsu 
»ij[|g ^JTJmr q3r% ii’=:h 

^ o 

g^nRr4*fi^5iwfi=ir«f irou 

55cnn%^ |I% IR’II 

U"<'^U 

fR ^’5(’!!ra»: IR?U 

«j ^ 

qnrorJ q^iw iRvii 

?I#5F^ IRVIH 

IRCII 

6 M W o;(T9nf 1 7 W fe^, M W 5r^ff?r 1 8 M W 
Sie {i«ad<irt!|ii:?) 9 M 5tr (lead o^ o or $ ?) 10 M W 
•5Rf^ I ll.M STTfiw 1 12. W omits %f 1 13 W of| I 



I \\ 

qTR ^T% ^ 

# ^ rTrpqhrFft HsmiW ll?o« 

^mro^TiR: ’T^TtF: «fl^HTf5RK% 
^TR# 5RRll|?ll 

fR U^^ll 

^fR5[miWRf%F^‘r 1^4 

^c 

pT S^Isr:# fT rlFPRR ^ 
;iR^ ll^vii 

JRRTSf^ ?f 11^1(11 

qTRT^ ^ ll^CIl 

RH<f ll’'»ll 

5fi 4 f^r^r«T RW!T3*RR R ?^*nw Rf^- 

^ m^w 

m WHW 

14 M W ?| 1 15 W I 16 W Sifhiftr I 

17 W «ai5«H 1 18 M W «li«. I 19 W «H*| 20 W 

^|[si|f^e 1 21 M vrf^ 1 22. W««|f I 23 W owc J 




r< 


hvoh 





«iN^ ^n^sf^*W5^^ lu^ii 

?ft^J ^ llviM 

’^(Nr q^Mt ll'«’^U 

^ ^ IIV\(U 

irW?i \ut\\ 

qjiq ll'^^ll 


TO 4 t#qr \u^\ 

p^iw qjT^ qiWq wsqwqii 

ff , I T ^TO ^FTO ?q, TOf- 

iwm<cqqr*tt^qn^ ii'^-su 

jq ^ TO ll\toU 

qr^ 5t ^nq^rronTTOnFir q>TO W\\ 

^ fTOrnq^tTOT inr*ip[^: tot 

TOq>qi q lITt^H 


24 M sr foi (V I 25 W n^o, M ofir HW^o I 


26 W TOnif^o I 27 W emf^ i 28 Sc. 

and so with the accusatives m aMras 46-8. 29. Text 

corrapt. W » uwiw^q r» Read otn^ipwir f 






*F5r^ ^ 5Fiq^ IIVC^U 

^ O 

3W[^5f]«iI^ li\(V(ii 
?r#ir ^pWT i? 3 ^€g: listen 
livi'sli 


^ w^mi f¥|?r: 

355 ^: ir^M iivt'^ii 

^T ^ »?#?r ii^’Sii 

wfJi lie® II 

W lie’ll 

^ IlC’tll 




wsf^ ^ »Tm^ iic^ii 
?i^ 5 F# ffriJRTfrs^mi^j 5 f^: lievll 


iievtii 

iieeii 


30 M W ^nh I 31 M W I 82 W 
$lmme I 33 M fiif^ 11 ^, W ^ No 
mterpuncuation m either case. 34 W e«% | 35 M 

vm^. I 






lie'll I 

;n^ liC-sii 
iT^ ii's®ii 
^ *ir[^ra: ii«^ii 

tmr p RT 4d i niT ^ ii«^ii 


sT5Tf3nw%g:ii^?ii 
p*?r^ ii'i»vii 

ii'svdi 


36 W I 37 M oft?j?TT I 38 M c?tt*W!;o I 
39 Wiwir I 




II’ II 

ii^il 

lUi 

^ u\\ 

liV( I 

IICII 

1 rv r 

*iw ^?iTivr%g[ livsil 


^iPT *F5in% mR 11^1 1 

^iRR ^[’.«^]*if^«inVn-€H 

Y 

4tw5^^§!it 5r^ II loll 


Wfi: %fi: 


Ill’ll 


li’^ll 


ll’ 5 |i 

%^*r?r^RW'WJnm ii’vii 


1 w ofif , W read i 2 (S'ic M W 3 W here 

inserts ^ | 4 M o’^f^ I o W ora <jnlr and s^trtu 
13-15 






iiKii 

^T Or^ri: ipvsii 

H’^ll 

vs 

f ^Rwrpim% iixo II 
KSHf^r €r#i II x^il 

^«rf?R^rl ip?n 

<5 0 ^ ^ 

IRTJ ?!% %7:«I31f?I%?n%- 


ir-v'«<ii 

IRVtII 





ir€;,^v 9 |i 


6. W e WW^ t 7 M W oigjiffiT 1 8 W o«r^ ?fNlf 
|9.M ofin&pnf^ 1 10 W I 11 W here inserts 
W 1 12. nr e«WWr I 13 ^ I 14 W omits ^ I 
15 M ||r;vi¥ 1 16. W W» 17. W I 



IR-Sll 

I c 

^Wfm5^T?PR iiw^ IR \\i 
m. w?? IR^II 
«ire>PRfar IRI« 
W^W^RfsTlRVH 
U> 5 i« 

IR^K 

?Rr^ 4R«ii 

mif^t 5f \\\^\l 

^Rtsq? IIU'I 

iTPPfni nvoii 

IR»H 

wt^S^mvk 
^ f| \mn 
^ imw 



18 W I 19 W omits w I 29 . W 0 ^ | 


21 W 4 I (for ncf) i 22 W nftr ter ir i 






^yjmFTpiq: f5^ m- 


fesrni ^srf^ finT5n*Fm^^?nTO 
li IIV(o|i 


uvt’ii 

pf^JRf f^Tti: IIH^H 

iivtMi 

m45f^ iiH^ii 
JPT^ iivtvtM 
^^i^nnRr ^ liwsri 


in^^iR iiv('»fi 
^ ?T rH(':|( 
iil^ ^ ii^-sn 
ftp ^ IICMI 


23 W |%o I 24 (Sic M W. 25 W mmr^ I 26 M 


interpuncuates here and not after eiir^f^ 1 27 W 
fliwf® J 28 Stc W M (for catWC ?) 



^ IIC’H 
9niWT ^ II^^H 
incnifflpi: ^sqi: 


V>MI«r*uM 5 RT IIC^H 
^ iic^H 
^ liccil 



r>^Ri: I ic'd!! 


»ifn:R*=f : IlC^til 

^ 5 | 5 wr^ l^s»ll 

^ ^rfWrr m^i wj li's^ii 

iMil 

tnr iiv»'<ii 

ii'scii 


2». W omits m I 30 Corrupt, readmg doubtful 
31 W e«ft I 32 . W * 1 ?^ I 







?PII<q T5RWi ^ 

fs t iq^ r: lie: Ml 

ffi»m w* 

ugiq^ qif^ftqr: ll^^ll 

cn%#gV qrmir Siqqr r"?!- 
ftMW< Ri qq t Il'iCI! 

ii^oii 

83.Wfii|34.W 09if|35 W omits«l86 W 
•ai t 87 eia I % M onuts a; W has ea V I 






11-5’ II 

Ye y 9 

ll^s^li 

y < 

%ir Il4\e!l 

^ ii-scii 


^ il«ii 

yn VI 

ni^lfijNt ^%whR?rj 5f- 

Il’coll 

IP.0%11 

^ Y\s 

'»^^3: ^ g *ii^iingr 8ff«r ii».o^ii 

YC 

^5»fi^prF5rgi^PT^: wnsrri^gwr^ iixp^ii 

» s ^ 

9QH 

«?t m'^irnrr:* ll’o j| 

39. W 09 1 40. W 91^0 I 41 W ew | 42. Ste, 
43 W 09 1 44. W o%o 1 45. W o^re; | 46 W oWr I 
47. W o4 1 48. W 1 49 W IpcHKf* I 

60 W .911 



^ iv^mii ipo^ii 

^«^s^|?!n5^:5Pnn5rr ^ uio\»\\ 

^ 91^: H»«^H 
^njil^ fin^%^f: IP o-sii 
#1^ rw IP'«H 
T^f> ll»’’ll 

fqfr iin^ I 

WI IP ’VII 
'Ttf^ WI Ip?^ll 

v.^ 

<*s ^ C 

fTt 3fr^w(^R:?TJ ’Tss^Rpqprr; 

’^iFiRT: mi IIU^II 

liU^li 

pq^ri^'^ai H?’«;|| 

51 W omitsarf)^ I 52. W o?t | 63 W wo | 64. W ^ 
Wttft W I 55 W wrgo I 66 W nisr., M l 57 W 
Jni^oi 58. -W smi^ ^9 ) 69 Stc (Me^)^ here and in 
the Sutras 122, 125 60 W eiiw %o | 



?pihr»sv?n 9. 1 


Tirr: li?^oli 


ink’ll 



^^nni%3n: ll^^^ll 
^rr^ 9r[’vt ^]sr^ ll’^^li 



j||’^<ll 


II ’ ^^11 
ii’^Cii 
im'sil 


f»fT ^ IIU«:|| 
^ ^ il’ ^t-£ll 

# nnnn%: IlMoll 

11 ’^’ I 

^ m^t ww'^w 


’nf^% 3 iqRrj 


61 w w fig^BtHi yro l 62 W oiir (masc. as m 
119 ) 63 W «[^o I 64 Stc (masc.) 66 Stc (for«««||^Q 
66 M«^l 67 WWl 



n^^\(H 

f^iiiRw: WU^W 

rx^wmi iir^vsii 

wi5T?n^ IP 

wf^TOH^i vbm: ^ iiU-sii 

invm 

# 1%: wuxw 

sr^ ii’v'^ii 

*' V5^ 

1^ ^ ^ TO HX'xCU 

ipt iP.'i'sil 

IS I 

fw^ *nrr ir^n^pm^RiifC ]iirt^j 

nu^\ 

f% wii€q?ir^ ^< ft i i >sv i w ; H 



( ffiASts. ) 63. W ohhI^o I < 0 W hfflKi m^wts 
(iml •w J) 72. Sfo ( read on f ) 78. •^. I 



[ wffsainr: I ] 


g|?r 

IPJI 

g<ni iu(i 
»T3iiK<^iH>^ \m 
*i^RF^*nr^r%>^rj5T5?? iii^ii 

^^?TTpwn lien 


^^?T5=^ n«^ii 

ll?o|| 

^ WWW 



ii?^ii 


Y 

IP. VI I 
^ IP^II 

[u ^Jqmqf^Tsr!^ ^ ii?Cil 


1 w ornpe (Stc neut ) 2 M e^Nfl9« I 

3 M W e«nnAo I 4 W 0^1 




«p5i# ^rftj ^ null 

iRoii 

^ lR?li 
^ IR^II 
^ ll^^ll 

3|5«qi^»IWlf ^5^ ^T IR'<II 

li^vni 

*F5i^[’.'s f^: iR'sii 

f^r^: sw: ll^'ill 

*F^sf^ nun 

^vi ll^«ll 

3^ ^n%ii lU’ii 

iWi ^ ^ « wi: ii^^n 

S W««l»rl6.W *^^^517 Woi!ft|8.W»WP|qf^o| 
9. W ipjft 1 10 W here inserts ^1 11 W «1C» * 
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BttlHASPATJ sOiRA 
Kow the Dt ihaspaH SMi a 

Now Biihaspati,* the Preceptor, expound® to India 
the Whole Substance of Policy . 

I (P£llS(3NAL CONDUCT) 

1 Self-mastery is the qiiah^y of a king 

2 As ininistci he should apjxiint one master of 
himself 

3 His sole science is the .Vdmimstiation of 

Punishment [=s Government J 

4 Even right he should not practise when 

disappiove 1 by the woild 

5 Should he piactise it, it should be after 
recommending it by persons of intelligence. 

6 He IS to be served liy his lik& 

7 With women, ohildreu oi the aged, he should 
not discuss measures of nght and policy, 

8 He should not engage in magic shows 

Itndrajd/a'], 

9 In incantations [ loautras ], howe> er, and 

festivities; 

10 Also in counteracting diseases and poisoniiiga, 

11 Not smearing with ashes [like an ascetic J. 


*ConcerniDg BribMpati as founder of the ^Science of 
Pdtey see the Introdaction. 

S On the question of the king’s sciences see 
Artha^mttra^ a. 1. 

9 On this question of choice of nutasWrs die, se# 
Arths^utni, ee. 4-Si, rise 80 

10 On {»(sofraithe*pnbiee We Ob l}« 
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12 AFso not sacn&jp Veda-i ending; 

mkI so fcHth 

Not piocOssions to sacred places 

H Also not service of a king 
Nor service of women 

16 He should not dunk intoxicants 

17 Noi slay a Bi'^hiuan 

18 Nor practise theft, 

19 Noi much indulge m gai lands and unguents 

20 He should not be dejectetl. 

21 Noi over wrafhfuL 

22 What IS called nomgiviHg is gited on a wrong 
occasion. 

23 In a (true) h^.'ld he should have seed sown 

24 (riving should lie piactised 

25 Aveision thciefi'om is greed 

26 Theft IS also greed 

27 Pleasaro is a cause of expenditure of means. 

28 A will to hut t gums, g?xls, wise men, kings, 
and so*foith is angei, 

29 And it IS a smiting of one’s oi\n head 

30 An enemy eiiual , in forces and so forth he 
should slay in wai, 

31 Other adiersirics [«/ If attacking others, 
then] by conciliation, gifts, dissension, pretended 
ignming, and so on, 

32 He sibould not have sordid dress. 

12 Text and traaslatuoi oocertais More intelligible 

weald be ani^e danam ‘giving on a wrong occasion M 
ihned Bon^viQg ' 

81 1 transkte onyaihtyodJmeik. 

88 Sot ahonld never bo in d^dtabUla, 
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33 And he ^ould not practise ovei>-iiiduigaiae 
in hunting 

34 Fivni over attachment to women ill-repute 
grows, 

35 And vitality wastes. 

3$ In association with those guilty of gaming, 
provoking others, abusing others, the weaknesses ot 
others { are exposed) along with the words of mawta'Oi 
m leained or fuvolous {Jay (f). 

37 Taking of medicine, evacuation of urine and 
faeces, bathing, teeth-clcaning, enjoyment of copulation, 
worship of ■diTuiitreSj-theso also aie to be dcme in 
private 

38 A sham professor of vhtue he should not trust; 

39 Nor censure either. 

40 Nor upon seeing mad or stvqiid persons, and 
«o forth, ^onld he laugh at them 

41 His spoi t in pilvate should be with those of 
fake character and age. 

42 Elephant and horse sports In public, not with 
creatures of two (different) kinds. 

43 And he should not harm living bcmgsofhis 
own kind 

44 Desire should be felt for superiority to prede- 


36 Rendering coiyectard.1. Are the manirat qnasi p 
40 So also la the 8hukrcmit% m 380 ‘ The imaerablo, 
the blind, the dwarf, and the ^mb turo never (o belan^ied nt,' 

42 Oonteats ef dissimdar animala are here, it 
deaonnoed. Or we img^t ta)co rahtuye him 41 and, 
Ukimmvarkm^ render ‘Elejdiant alid horae iqwrta in prmtq} 
a pnbiie {hose with other apecina.* JDiie la lewiiiwlj. 
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ftnd succsession} m re^>ect of wealth, popohrit^, 
irobihty, and magDanimity 

4ft Traditional right, goodwill of dependents, and 
councillors, I'elatives, friends, kinsmen, he should all alike 
considei^ 

46 In respect of dependents, punishment and 

krg^e, within and without, 

47 In respect of councillors, conciliation, disse- 
ngioQ, and lai^gesse, 

48 In respect of rdatives, allotments of income 
Jar the sake of conciliation, dissension, largesse 

40 To evtn an unwelcome speech he ^ould hstea 

50 In Iwl weather, when the planets aie hostile, 
at the tmh$haUa of thioc biithdays, and when seiious 
business presents itsolt he should not attend to 
festivities 

51 He should attach to himself a wife of the same 
country, of the same foim, and of noWe biith 

52 He should cause especially dissensions (among 
the wives), excsssti’c oonefliation, excessive laigesse aie 
not to be practised, nor* punishment to bo leed towards 
Tv'omen, nor pretended inobseivance. 

5^ Among them he should not say much. 

54 Among village petitioner, pan^rfcts, bards, 
minstrels, actors, dancing-women, mstructois, liarsy 
boys, pimps, traders, herdsmen, harlots, mean kings, 
he is to be addressed m pompous untruths 


46 ‘Within And without^ ' sc. the et.pttal 
W ‘l^rae birthdays* • perhaps his own, thrt of h» 
fitther, and that ol hfs gimiidf»tlier. 

51 *Of aaUw form* (eharapun) *- perhaps st 
‘ of the sahMTcisto* (ehaoRma) 
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55 Association with kings, bailors, soothsayeis^ 
and dependents he should not indulge m long, 

56 He should frequent one whose s|iperiont} is 
in himself, 

57 Prospects and so forth [he should regard] not 
o\eimn"h 

58 1 hose attached to women, gambling, d^mking 
he should not h ve in his serMce. 

59 Dining fi\e nddtkds prajer to the divinity 
of his choice, that passed, the audience, 

60 During ten nddiL&i administration of justice, 
dm mg five nArfi^the bath, 

61 Dm mg three repast, 

62 Dai mg five amusement and with 

deal ones, 

63 Dm mg two nddtkds twilight worship, 

64 Dunng seven ndckkds nautch and so f >rth, 

65 Dunng ss^eu Hkdzkk$ sexual intercourse, 
repast, and so forth, 

66 During seven nXdtkhs sleep 

67 He should rale himself without fiiilure of 
vigilance, 

68 Like the diiiei of a horse. 

69 High Brahmans[heshould great] with a shake 
his head, welcome and givmg of leavings and held, 

56 Or ‘hi8 own lord.’ 

59-66 Os the dispositiun of a kiag’s time soe Arth^Aumtrii, 
c. 16, tjid Prof Foraiiclu, 6k Jndtam 66 tqq A imdtkA 

m ^ mu&urfa m 24 lainates. 

6S *IS»lai^of the head* oa this aau nm vt appevsl 
am the ffusagt* quoted \j me is 
ad V. T. 
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70 A mean Br^huiau not with a shake of the 
hea i, even if ho brings a present, 

71 A like prince or emperoi with \ieloome, with 
a seat, with a shake of the head, with gift of betel 
and with jocular talk, 

72 Men of the three castes with a smile, with 
welcome, and audience (t), 

73 ShOdras not with a glance or smile nor with 
welcome, 

74 Children, the aged, and so foith, with giving 
of something which they like, 

7.) Low-caste [ Foreign * ] people and heretics 
not even with an uttciance. 

76 Owing to imjioitance of business he may have 
recomse to them, 

77 Let him say little, however, and assign the 
employment 

78 Let him not accept fine gold [ leceive men 
of the (3) castes] m private 

79 With woikmen, even in his employ, let him 
not deliberate upon the task 

80 With his fi lends let him choose a like friend 
as councillor, 

81 But if low-born, he must be one having not 
low-bolu caste. 

<j 

82 Low-boi n persons have the charactei istie of not 
mentioning their own objects and of exemiliililg orders. 

63 So he should not over-chei ish them. 

84 Koi again ^ould he trnst them 

72 ‘Aadienoe* 1 translate sit^anena, bat the text isowrapt. 

78 Varn^-partgrah'i - Bead v»m%ka-far%graha ? 

59 *Kv<m in his employ’ so translate yogmah ? 
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85 Knowing all, he need not act 

86 Seciecy m legarcl to light, secieiy m icgtird 
to home and going abroad, secrecy in i^ard to inea'^u- 
les, seciecy in regard to enmities, in failuio of piestigo 
he should deny even the tiuth 

87 Physicians, astiol(^eis, soothsajeis he should 
enteitam, if possessed of conduct and character 

88 Even the tiuth, if causing grief oi mistortune, 
he should not sjieak 

89 Up to twentj-fivc jears he thoiild passionately 
practise the study of spoil 

9D Thoncefoi ward acquisition of nealth 

91 He should keep himself fiee from indebtedness 

92 Indebted he becoircs by three means, pleasme, 
angei, and greed 

93 And he should coiituuially guard his jwison 

94 He should not neglect the regulai rites 

95 If theie is a populai clamour, he may omit 
a minor iite 

96 Upon a lost cause let him not stand, 

97 Fai to Ijc avoide 1 then is oven a ociious matter 
of so^eieigntj 

98 He should not fnoiii new commanders whoaio 
Ktisumdrttas 

99 A slight loss IS to be borne 

100 As with fiuniles of elephants, bandits, noxious 
serpents, and tigers living in forest or cemetery among 

98 Kviummta$ this word, which reoars in $vira lOSy 
u quite mystmons (?*aPallava, or pctlava^ i e txta P). 

99 The meaoing seems to be that a commander sboald 

not be dtamiaaed for a sh^^t failure. • 

100 ide»|,seema to bo that of the nursery rhym* 
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thos3 who m c^Hnpari:^ therewith aie luoffensive 
teuds of kinsmeaHare uot to be engaged in. 

101 Like dogs with one pieoeof hesh is that estate 
of sovereignty, when the sovereignty le in trouble 

lOi Policy tnily is like a tue on a liver’s bank 

103 So he IS uot to desire f it ] 

104 Kummdntas unA foith are mimical to all 

cieaturcs 

105 Picstige, vigoui, iitality, gieatiicss — these 
are destroyed liy excessinc cultivation of Ktmmkntas 

106 Desire, angei, conceit, jealousy, hyixiciiry, 
and so forth he should not encouiage. 

107 An enemy of good charactei is a friend 

108 Among friends one of good character isan enemy. 

109 Between moon and sun there is hostility by 

ivason of then common biightness (tastes) 

|.10 Were it not so, they would both stand fest 

111 Where there is feud among lelatives, those 
two familiies perish to the loot 

112 Whoso abandons the science of awarding 
punishment, helpless ho like a moth eutera the flame all 
unwittingly. 

So speaks the holy Pieoeptor, gum of the chief of 
the Gods. 

So in the BfihaipcUi SiUm the First Chapter. 

— - I . , ^ ^ 

* liBfe deliglW Seo ’■ Wi!ih th3 rovdin^ •kuie we shonld render 
♦he dwdta wi it were in a faniilj 

101 pwjjWy injvn> mjrj oxjMStly ‘pjcfc <a 

• ekne and Panini iv 2; 48 

lOd, 119 We might tmtuiala ‘If between mm and ispeu 
tbers WA3 ho>tiK^ .. , tbti) wentd net ccntinim*. 



11 (DUTIES AND PRINCIPLES) 

1 Sovereignty belongs to one possessing advantages. 

2 There is advantage of knowledge, advantage 
of wealth/*and advantage of comrades ' 

3 Gratification of his own fiuniiy also and 
protection of usage, 

4 Agriculture, cattle-rearing, trada 

5 Universally the Lok4yata system of doctnne 
is alone to be followed at the time of acquiring gam, 

6 Only the K4p4hka as regards attainment of 
pleasure, 

7 The Arhata in regard to right 

8 The I,ok4yata is not really profitable (?), the 
advantage quickly perishes 

9 So the K4p41ika, the Arhau^ and the Bauddha. 

10 On these relying, he is like the moth and the fire. 

11 The fruits are like ear-water [o»* water in 
the ear fX 

I Ount. IS here used in an untechuiLAl tense 
point’) 

4 The ArSuahaitra mentions ( o 1 ) the anme three 
wtttera (Icnslu, pathupalya^ and bmtjya) as the oompononta of 
vnritr, or business, one of the studies of a king 

5 The Lokhyata doctrine, along with Sanllthya snd Togt^ 
makes np the triad of philosophy in the Arfhathutra ( c 1). 

6 Elsewhere the Kapalikas are a Shatva sect > seo tho St 
Petersbnrg lexicon and r^ 

8-85 These 5atra», which stem at vananoe with the 
preosding, and which betray a strong sectarian bias, may be 
•nspaoted being an interpolatioa. No. 86 joins on well to No.7. 

II * EaT'Water ’ . is thu a qrnonym of ‘aky>fiewsr, 
he.m'Uaamhij' ? or *water in tbs sar* ^sc net la the montk or 
•nlylMardof) ? 
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12 When one chaiacfenzed by ignorance desires 
in a matter connected with right to effect a human 
object, then he is a heietic entitled Lauk^yatika 

ID When a Candala is desiious of enjoying fine 
drink, flesh, and so forth, then he is a heretic entitled 
KApalika 

14 When aljandoning twilight woiship and so 
forth, saciihce and so foith, he desires the duty of non- 
killiug, then he is a Kshapmaka heietic, 

ID When, al>andoaiiig the ntes desciibed in the 
Veda,and knowledge ot them, also Shiva, the Lord of 
All, Vishnu, and Shii, a man declaies that all is 'ioid, 
then he is a heretic entitled Bauddha 

16 When he declatos light to be \ain, a means to 
gam, he IS a Laukaiatika, and he declaies that the 
piitda and so on aie theft 

17 Ho does all for proht,-siciifice, twilight pi-ayei, 
and eo forth 

18 To> conceal bis failing, one afflicted with desire 
studies the V^eda, 

19 He ix>rfoams sacrifices and so forth 

20 He does it with a \iew to dnukmg wme, with 
a view to mteicomse with womtn 

21 He says V ishnu and the others are wine-dnnkers 
-so the Kllp4Iika 


14 Kghapandkc sg J&inv. 

15 ‘Know lodge’ read ftarwvyatcin ‘mass of ntes’? 

16 Ptnda the reference seems to bo to the food offered 
to the doAd tlra castom tras ndicnled by the followers of 

as a;;>pear8 from the Carvaka; or Lokayata, ekaptsr 
IB the Sarm-dariiHMa-Kmgrvha, 
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22 The Elshapanaka, aioiing at right, speaks of 
right as depending on the bearing of rags and broom : 

2o He speaks of Shiva and so on, — so the 
Kshapanaka 

24 With a view to abuse of others he studies 
Veda, Skdst7 a, right and so foith 

25 He reproaches all, 

26 Even Maheshvai a, \ ishnu aiKl so foi th, 

27 He si so speaks of nght with a view to eatmg; 

28 For the sake of discussion he piaises otheig- 
this is the Bauddha 

29 The Laukci>atika, when dea<l, is a denizen of 
hell, extern to profit, pleasure, light, and liberaton 

30 And the same applies to his famify , that 
family perishes within the peiiod of sons and grandsons 

31 The K4p;ili, abandoned I ly his i illage, household, 
and relatives, bocomea a denizen of hell, denounced by 
all people : 

32 And at that very time his family perishes 

33 The Kshapanaka is denounced by his femily.and 
those who live in the village, and thiee families perish 

34 The Bauddha becomes a veiy detested denizen 
of hell, and his existing family peiishes, or in the time 
of sons and grandsons. 

85 Connection with heretics of this soit he should 
not have, even in thought. 

36 Even by one whose counsels are ^well ordered, 

22 The “broom” 18 the brush of twigs which the Jam 
Mcetics carry m order to brush away insecte 

84 The Sanskrit sentence is here confused : but the mean- 
ing 18 dear 

36 fNot] we may, if we prefer, ro*^ adhaarm%kena. Tins 
Sutra ccnnects well with No 7 
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i(rtK> diflcerns the weak pomte of othei^and who fe 
[notf] a man of virtue, sovereignty cannot be preserved. 

37 One infatuated with the conceit of power, filled 
with greed and pnde, loses what has been acquired. 

?8 Whoso, after reflecting upon his measures, 
eigoys himself, he achieves the highest success 

39 He must so do that by his action he is not 
known by the world as ‘knowing what to do, bent upon 
profit, ’ (»• as ‘ a man of righteousness ’* 

40 Like Isbvara, bke Moon and Sun 

41 Counsel is the action of effecting unity of 
opimon on the part of persons confcnming to a master’s 
mmd. 

42 A councillor must speak of measures, regardless 
of his master’s preference 

43 The fruit of policy is attainment of nght, adV' 
antage, and plesnre. 

44 Pleasure and advantage are to be tested by 
nght, 

45 Right by nght ; 

43 Advantage by advantage ; 

47 Pleasure by pleasure , 

48 Liberatimi of the soul by liberation. 

49 Injunction of a guru is to be executed, eves 
when at variance with r^t, as the marriage of the 
P&ndavas,Aijuna’s asceticism, Vy&sa’s mtercourse with 
a widow, the begetting of Kama, R&ma’r^ punishment 
of a mother and so on 

40 *Like Idivam* . his mohret mvit be macratebl*. 

49 The refwenoes are to well-known stonea in the 
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50 Even a son, at variance with policy, le an 
enemy 

61 The young, the vicious, reckless, unacquainted 
with ihdttras, he should not admit to counsel 

52 Dull - witted, immoral, violent, thoughtleM, 
irascible, foolish young men are not to be employed in 
counsel 

53 Let all jewels even be given to presen c one’s 
own purpose, life, and prestige 

54 Durmg counsel he should not not evoke anger 

55 Bight 18 the mam factor , not peisoual objects, 

56 Happiness unrighteously enjoyed is no fnend. 

57 Maintenance of position is [ o» and ] enhan* 
cement. 

68 Like one who eats what is not wholesome but 
11 on good terms with \m as taking a precaution against, 
PratIMra ] death, 

A man true to his word, relying upon the SAdttroi, 
might even diy the ocean 

59 If he IS angry [ his dependents ] become disco^ 
uraged and timid. 

60 One bad man ruins many 

61 Tate depends upon manhood. 

51 We translate mantre na praveshayet 

58 The ^jewels' are the rarious ‘treunres* of a king, 
hie wile, muiieter, general and so forth 

57 I tranalate gthihr mrdhanam reading $thst%vardhti' 
Mm, we might render * [ he diould aim at ] enhancement of hie 
aetoal position' or conserration and enhancement ’ 

98 The idea may be that of fortifying oneself sgafnst 
pMson. 

91 A common sentiment ^ 8hdhra-mh, 1,99-9 
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62 Whoso loves his own wife and in taming him- 
self has capacity, is without equal 

63 A good man tmns not aside < hiough fear 

64 What at that time is proper is not to be spoken 
by friends not conveisant with matteis of speech 

65 One of arrogant heart, lost to lespect for right, 
not sell-controlled, he could not admonish 

66 when exhausted with fiightful acts,' sunk m 
the sleep of ignorance, he should enlighten the fool 
With the cool airs of iighteous speeches 

67 Among liad men a good man shines foith hke 
the sun 

68 Those committed to mirighteousness he should 
check by proper conduct 

69 In unrighteousness he should not involve 
himself 

70 In ill-repute he should not in\olve himself 

71 He should not slay 

72 Let a fool be lestiained, hke an elephant, with 
the hook of righteous reading 

73 A guru’s word is not to be transgiessed, if m 
accordance with reason 

74 Even a guru, if not equipped with policy, he 
should disregard. 

75 A guru says It 

So m the JBnhaspatt SMt a the Second Ohaptei 



Ill ( vidya: ) 

1 Manlmess is the quality of one superior to 
weakness 

2 One becomes superior to weakness by residence 
in othei countries 

3 Of all poweis, times, countries, conciliations, 
natuies, strengths, exeicises, ages knowledge is to be 
acquired 

4 Also endurance of fastmg and so foith. 

5 He should make treasuies with fragrances and 
robes. 

6 A long conversation he should hold only if a 
giacious one 

7 All his like-minded ' jewels ’ he should ever 
seek to please 

8 He should know new nianti as 

9 These are thieefold Shakta, Vai.^hnava, Shaiva 
and their fuither divisions 

10 Entrance to the city of Libeiation is by three: 

11 Shikta, Vaishnava, Shaiva 

12 The ShAkta is like a journey in a vessel, 

13 The Vaishnava like a high load , 

14 That which believes m Kevala and PiadhAna 
is like a horse chanot , 

15 The l^uk^yatika, Ksbapanaka, Banddha and 
so foith are like a caveinous loute thiough a desolate 
forest swarming with manv tigeis and malignant 
beasts. 

9 — 16 Again appArenti} a secturun icserton 
cf ad li 8, III 33 

14 Tha iB the Sh-uva system • sea Saftaiartihma 
safligroha, c* YL 
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1« Hamg marked thii, let him 'have reoouraeto 
one 

17 Let him ever mark the aspect of the lord of 
hghtv<t ( the moon * ) 

18 And let him defend the order of four castes 

19 And let him make use of medicines , 

20 These which fortify strength, complexion, 
energy, self-esteem, intelligence, courage, compassion, 
and reduce the faulty humours 

21 Let him proem c success by gifts, heuours, orn- 
aments, and sciences 

*22 Let him watch the eighteen Tirtha$ 

23 lU'thtts aie the six constituents of royalty, 
also enemj , fiiend, and neutral 

24 Also intestine enemy, intestine friend, intestine 
neutral, and these aie dependents, companions, and 
frienda 

25 Also wives, sons, and kinsmen 

26 Otheis also [ to be watched ] are temple, 
places for dances and, 

27 saciihees, twilight, pools, cross-roads, heretic 
abodes, shops, scho ds for the young, parade-grounds, 
fields, new-nio m etc festivals, hai lots’ houses, the sea- 
shore, presence of ascetics, frontiers, places for sale of 
liquor, serais for travellers 

22 TtrtAs > a technical tenn in the Science of Policy 
for the important personalities in tho kingdom. The use is some- 
what peculiar in 23. 

28 The oosstitaents ( praknH as ttsaally enumeratsd, 
nr* Idng, minister, oimntry, fortress, treesnry, army, and fnsndi 
MS iArttioAostro, c. 93, and Formi^i, op. ett, p. 92. 

27 'Twilight-pools* would be plaoss for pnlsnBiag 
IwtRskt wdridirt). 
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28 Let him have festive attire 

29 At the city gate let there be a general st^page. 

30 However, let him not exclude alL 

31 Let him honour luhdsas and Purdmi , 

32 And expositions theieof . 

33 Aind the SAdkta scnptm'es . 

34 And the VatkMnma sciiptures , 

?o And the Sdnkhya , 

36 And the Shatm, 

37 As regal ds all these, let him perform and 
require the due study, 

38 A BiUhraan let him not slay, even if infected 
With faults, 

39 To the unmerciful [ no ] mercy should be 
shown, 

40 Let him show respect to village headmen 

41 Also to oity magnates, 

42 Let him conciliate even the weak, 

43 By largesse much 

44 Kot also With little, 

45 In the case of excellent persons not in the 
Older of the plenitude of then mei its. 

46 Let him play with dice : 

47 Also [ Oi J let him not play at all 

48 Serpents and so forth let him slay. 


82 ‘Expositions' The word fsJca would sem to 1w a 
synonym for in yanapaktt^ hltapJdi ‘tendung the peo^* r 

see 8hatapifha‘Bnhma»a XI 6 7 1. 

83—7 7%6se ratfo* are pedbps sgun Mnaaertaen » •••* 
Intro^htelieD and ed XL ^UI, 9. 

80 Or “no men^ (adaya). 



( ) 

49 High Bi^litiiaus, jiei footed Cy raiious mmtrm 
and rich m knowledge, let him honour 

50 Biihiminsofothci countnes,A>Aff#riyaa,piinces, 
feudatoties, and so foith let him welcome as if they 
were Innoielf with viands, clothing, and so forth 

51 A refugee, though qoahiied by all crimes, let 
him protect • 

52 Let him chock the bad , 

53 And protect the learned 

54 Let him not oppress a a illage 

55 Or a city 

56 OriCfflides 

57 Let him m ike use of fenuented liquors , 

5S Not in excess, howeier 

59 Also flesh food 

60 Con^Mssion to life must be shown 

61 The Bauddha way and so foith not 

62 Noi' as regards imperceptible ( tieatures ), 

63 Gay ladies aie to be used 

64 The eaith has a measwe of fifty kiores of 
ffojanar 

05 And it hits seicii continents 

66 And IS gut with seven seas 

67 Kaima, Bhoga, Attbhoga, Dtvya, ShitngAra, 

61 The Buddhists nnd Jmss especially denounce 'IcBhiig 
w aaonfi^e 

62 ^Imperceptible' apparently a reference to the Jatno' 
prdoautioni against killing small oroatures. 

67 names, as aj^lied to the seven dvtpas, 6a act 

•seni tooooar ohowhere but Bh-rcta Vurtha is karmc4htinw a 
tilt IL Sv 2. 
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StddAa and Katml^ at'e the designations of the 
continents 

68 The midmost i« the Land of Action ( Kat ma) 

69 What IS m the middle thereof, as far as the 
Jambu tree, belongs to Mem 

70 Therein to the north is Himvat 

71 On the south of that is land of nine thousand 
(yojanas). 

72 Therein to the south is Bh4ita Khaada 

73 There the fruits of righteousness and unright- 
eousness have their visible effict. 

74 In relation therto is the administration of 
punishment 

75 It IS to be studied by the people of Bb^ata, 
past, future, and present and by men of the foui 
castes 

76 By administration of punishment the holy Sun 
is king : 

77 And Wind and ail the gods 

78 And mortal creatures. 

79 From Badankd. to [ B&ma’s ] Bridge is 9, 
distance of one thousand jfojanas 

86 From Dv&rki as &r as Purushottama and the 


70 ‘Ob the Bortih’ • This caanot mesa ob the Borth o( 
Ifani or of trambiidvipe, whioh would be ooatrary to the ordm* 
•ly View • it must, therefore, meaB ‘startmir with the nertli* 


71 thousand’ The usual esUmatc, as jib the 

^ ^One thoussad’ saBie estimate is mves by the 
asB WihWB%*^ln TtAnu-P, [tii Hall, II p I2’f 
BO Tim Purufhoihma'^mhetra is in Onsa^ n&d tSI 
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Sfa^Uagiima is a distance of seyen hundred 

81 In this area also are the seven Gi eat Mountains, 
Baivataka, Vindhya, Sahya, Kuhi^ra, Malaya, Shripar- 
vata, Piny4tra 

82 And the Great Rivei^!, Gangii, Sarasvati, K41- 
indf, Godavari, Kitven, Tdmmpain!, Ghiitam^U 

83 And eighteen countnes 

81 Eighteen aie the man time kings 

85 And eighteen the lull kings 

86 The creation of Kdma consists of one bundled 
and foity ( pojanas * ^ on the south and noitb, as far 
as the Sahja twelve , that of Vishv&mitra eleven 

87 Nepal one hundi'ed and four 

88 On the shore of the castera sea 

From Vamna to the sea is a space of eight yojam$, 

thaiagnma-ish is supposed to bo on the river Ck udtJk see 
Wilson’s Vuhnu-P (index) 

82 ‘Great Bivers’^ jrhe.n ord Ivlavadi dees not seem 
to occur elsewhere On^the^vaiiouB lists of the chief rivers see 
Wilson’s note, ris/m«-P II pp 131-2 The G/m ttamaZa is,doubt- 
less, Wilson’s Kntami 1 a. 

86 ‘The Creation of Rama’ rnd ‘the Creation of 
V uhvamitpii’ The Epic story of V ishTt<mitra’B attempt at » rival 
ereotioii if well known , but the phrase Tushvtmttra-enshli 
dees not aeem to occur in the literature In the tradition of the 
pandits the ldea^s quite familiar, Vti^vumiira being credited 
(kke^Ahnmon among’the Iranians) with the authorship of aU 
faulty -or^^misshapen and misbegotten things, such as the mirage. 

The application of the nombws in this taira ts dbeoure. 
b *ai to as the Sobya’ a‘in breadth^ ? 

88 The site the V«rum-ivrtha does not appear te 
bekmMrn. 
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89 Each one hundred and five ai^ northein L&ta, 
And eastern li.ta 

90 Kisht and the P&ucMa countiy aie together 
eighty , 

91 Kekaya and Siinjayaare sixty , 

92 The Matsya and Magadha countiy one hinid- 
led , 

93 Mdava and Shakuuta eighty , 

94 Kosala and Avauti sixty , 

95 Saihya and Vidaibha togethei two bundled , 

96 Videha and the Kuru countiy one bundled , 

97 KimbOja and D ish ima eighty 

98 These are the g' eat countiies 

99 These indeed aie four-coineied 

100 The Aiatta and Bahlika country are fiom 
south to noith one hunhed, fiom cast to westtwelie 

101 The Sliaka and Suiishtia oonutry arc four- 
corneicd and of forty 

102 Anga, Vanga, and Kahnga aie of one bund* 
red and four-coineiod 

I 103 Kashmir, the Huna and Ambashtha countnes, 
and Sindh are of one bundled and four-cwneied 

104 The Kir^ta, Sauvira, Cola, and P4ndya conn- 
tnes, situated on noith and south aie of one hundred 
increased by sixty. 


09 sqq For other lists of countries rnd poises see 
MahehhwaktfBhMkma-parvan^ lV.3n-878.riAnu-Pur6aa,lI 8, 
Ywraha's Brihat-aamhUa^ V, Oarga-aamhata (Junapada-tfiAa}, 
98 Sbakonta is notdsewhere known al name of a country 
otpe0|^ 

103 The Honas are, doubtless, those Handed 
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165 The Y&iava, cDuntiy and Kauci aie of one 
hundred and foity 

106 These are nunoi couutues 

107 The seven Konkans aie of one hundred and 
four, and the. . 

108 These aie on the water 

100 On mount Sahaya are four lull countiies , 

1 10 On ^hriparvata tno , 

111 On Kaivataka one , 

112 On the Vindhya five , 

113 On KumSrra one , 

114 On Maheudra thiee, 

115 On Paiiyitia three 

116 All are equal, fiom south to north of fifty, 
from east to west of five yojanas 

117 In the Mleccha imgion are Ya^ana countries, 
mountainous 

118 The countries aie adorned with villages, 
hities, gaixiens, and So foith, and with holy domains 
and SO foith 

119 Eight arc the Vaisbnava domains , 

120 Badai ik&, Shalgrdma, Pumshottama, Dvaiaka, 
Bilvicida, Ananta, Simha, Shifmnga 

121 Eight the Shaiva , 

122 Avimuktaka, Gang&-dvfi,ra, Shiva-kshetra, 


T«6avu' Perhaps. those of Devagin. 

107 For the ‘seven’ Konkans, see Wilson’s Vuhnu pttrana 
(ed. Hall II p. 178, n. 14) 

119-‘127 Again an insertion'? 

120 Bilvacala . .Sunha i Perhaps the Bilradn and 
Stmbaeala of which makhtnyat exist. 



( ) 

Rame*YamuD4 (?), 3hiva-««raavati, Ma^}a,' ShilhldlA, 
and G^ja kshetias 

123 The Sh4kta'are also eight ; 

124 Oghghtna JMa, Phina, Kdma, Kolia, Shrl- 
ahaila, K4nct, Maliendra. 

125 These aie the gioat domains 5 

126 Ani effective of all attainment ; 

127 Also ineffective [ 01 to be worshipped 1, 

128 On the Vindhya dwells perpetually Dtiigd, 
and BhadiakiU , 

129 On KumAia Kumaia dwells perpetuallj , 

130 On Sahya Ganapati j 

131 Oil Raivatakci the Teacher , 

132 On Mdhencha Garnda , 

133 On Pit lydt 1 a Ksheti*ap^la, 

134 In the Land of Action, wich is Bhihata, the 
godsaie many times as nuiiicious as the mem , 

135 Gods, Demons, Yakshas, lUkshasas, BhOtas, 
Pretas, Vindyakas, KOshmdndas, those with disUnrted 
features 

136 What they cariy and their dre^s ute deter- 
minate 

137 Friendly or Terrifying, Yoginig and 

they, assuming forms at will, consewt in countleif^ 
numbers with mankind. 

138 And by men they may be protected 

130 In that [Bhdrata country] are amlirosiai herbs. 


122 Avimnktaks Beonres. 
124 Ogh^DA Ujjain (* 

131 tHu Teacher Brihrep .tl. 
133 KshetrapUa Siava. 
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140 At this point the nvmher of the ages, the 
Kt ad, Ti'&kt,. Dcdpai a, and Ttski/a 

141 In the Kt 4a [ the creatures are ] poss®^ of 
knowledge , 

142 And veised m the administration of punish* 
ment^ «<( 

143 In the T/ they are active and skiUed in 
policy 

144 In the Duipara they aie followeis of 
Tdnttikas and of stiong tastes, 

143 And veiaed in policy 

146 In the T,^'i>ia (jilaitei men are strong m 
knowledge and action, and veised m the admlnistiation 
of pithlshmeht 

147 Aftei that they ai-e of diveise nghtfnlncss, 
e^our, and di ess, and void of the administration of 
punishment 

148 And the peoples behold, intent upon false 

Thus says the Pi’eceptoi*. 

So in the Bt ihaspati Suit a the third chapter. 


140 The Moh^lKsttita also nrines the Tiabya as the 
few# age 




IV ( Omens and Counsel ) 

1 At the Brahma hour the rising fro^ sleeps 

2 Let him consider r:^t and interest. 

3 The cry of the cock is au^cioiis 

4 Also the sight an elephant and so forth, 

5 Also the sound of elephants, the chantmg of 
auspicious pmises, and Yeda-recitatioii ; 

6 Also holy talk of divinities ; 

7 Also recollection of nobles , 

8 Also eye-collymmi 

9 Also looking itt a mirrm'. 

Id Let him adorn [ himself ]. 

11 Also chewing of betel 

12 Also camphor, sandal, incense of agallochum; 

13 Kdhalag, horns, cut reeds, guitars, 
harps, diums, kettle-drums 

14 And noises of trumpets ; 

15 Also seeing of divine women 

16 Also the interrupted first note of the n^inst* 
tel (*) 

17 Also the'sound of the^/i melody ( or ‘the cry 
of birth’) 

18 White flowers in liquid buttw, 

19 Fire satisfied with numtrm beoemes ^ Okie 
hundred flames, and attended witii saMfke hsva^ the 
smg ei Vishnu 

20 Then the spectacle of oxen is mauapicions 

I The MniMa mukarta is the early monung see Weber 
tmdutik* SMut^ it p 396, and jltiarcya Braftmoita IL 15. 

4 The Greek wntershtnoBtNii the eerly mohusg 
etion an Indttti king by an elephant (AjeliaB,Xm. c. 22). 

12 Oi ‘looesse ot camphor, sandal, and agallMdiain 
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21 Also tlif' sjiec facie of rultines 

22 Also a twilight Ma/e 

25 Also the cry of qiwnelhng jackais, 

24 Oi the sound of carmiorows Ixsasts is heard at 
the gate of village or city 

25 Where also sweating of images of gods is per- 
ceived, there departwre to another place is the only 
appeasement there is no remedy 

26 Unavoidably to lie oliservecl are these acts 

27 Victory is looted in counsel 

28 Men ai e of three kmds, best, w orst and middle, 

29 In counsel also [ is the same tnplfcrty ] 

30 That action is best which is undei taken in 
cotnpany ififith connections, kinsmen, friends, the 
learned, the thoughtful 

31 And, wlien right is doubtful, devotion to » 
guiu 

32 lie is. best who sets to after taking counsel 
with men intent on advantage 

33 If, after thinkmg out good and bad results, he 
sets to> through being oveicome by follj, he is the 
worst 

, 34, counsel is best which is taken unafiuno- 
usly, under the guidance of policy, by wise cotmaiUors. 

35 Where, at first of divers opinions, they are 
afterwards unanimous, that is the middle 

25 *Swcatingo£ images’ Ql Har$ha-eania, trass , p 147, 
also VeTgil’s tt maetlum tUaenmat iemph» ebar MraqHe tudant 
1 480), and Mdtoa’s 

♦And the chill marble seCHiS to swtat 

*Whde eadi pecahtir power {oi>goos hw- wonted vest* 
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36 Where there is broiling and reproach, one 
being for right, one foi interest, along with women, 
children, and the aged, tears on the one part, anger on 
the other, that is the worst 

37 First the measure is mtroduced by the master 

38 Then with voice, action, mind, salntatioil, and 
rigid prostration let them m older of dignity be made 
to salute the master 

39 Let him salute him whose food Vaishravana 
01 Vicaspati when old refuses n to eat. 

40 Foi the rest the opinion of each in prdei is to 
be heard. 

41 The measure is to be considered aftei placating 
the master 

42 Having first extolled the mastei’s strong points, 
and then weighed his mastei’s weak points, the weak 
points of the adveisiiy, and the we<ik ixiints of the 
neturid, let him again lay stiess uixm the master’s 
strong pomts. 

48 Having again described the measuies and the 
means, and havmg placated the master, he is to con- 
sider the measuie 

44 With careless, assailed, unfortunhte persons 
warlike enterprises do not succeed 

38 ‘Rigid prostrution’ The word dandaprantam 
‘prostratioa with the body str ,iglit ai a stick’ occurs in the 
Dathahumara-ccmta see the St pitersboig lexicon. 

39 Vwsravana and Vrciispati are apparently named as 

types of IriTig and Brahman Note the negative verb ohhvnjat^ 

42 and doeh'i aro here untochnical tf II !• 
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45 Against; a not careless, nght-knowmg person, 
a mast^ of bis s«»ses» a ocmqueror, ono angry against 
the powerful, and hard to assail wailike enterprise is 
not to be undertaken. 

46 “ One knowing the SM‘4ras, how does he not 
understand measures^ ” so let him not say 

47 Those who cmiquer the strongest enemies, 
pleasure and so forth, they conquer all foes. 

48 Let him not make the hr^ advance m render- 
ing services 

49 Also let him ceitamly lendei seivicc 

59 As regards an unavoidable disastei, havirg 
disceined it m advance, let him piovide lemedy for the 
dwastei 

51 So says the Guru. 

50 m the B^'thaspah SilU a the Fourth Chapter 


46 / e let him not claim practic-.! infallibility < n the 
gieandof learning 



V ( U^i/as ) 


1 Four means 

2 Also three 

3 Also pretended oveisight and slaying 

4 In dealing with the bold conciliation , 

5 With the timid conciliation and division , 

6 With the greedy ooncihatimi, largesse, and 
division , 

7 With the vexatious conmliatioa, division, larg- 
esse, pretended oveisight, and slaying. 

8 Conciliation is to be set to wiwk lirst 

9 The purpose of the mind and aluo the friendly 
action of the voice 

10 Eelativesare j4<ased at tl.(' misfortune ef 
relatives 

11 Relatives, in then secret hearts malignalit,take 
advantage of a lelative 

12 Among all danger the dangei of rektives is 
to be dreaded 

13 In cows milk and m a Brahman anger [ are 
certam ] , 

14 In women fickleness, in kinsmen mnoteuess , 
friend^ip 13 hke a drop of watei upon a leaf 

15 The friendly speech of cldeis, also inspired by, 
Shdstra$, whoso heed ik^ are inspired by destiny :them, 
thm'efore, let him carefully avoiding dwell afrur. 

16 What is at variance with oonventHxi let him 
not practise 

I The four nfKfxa are, ot ooawe, war, disseauD, 
(xmahation, and bribery. 
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iE&nstuell, citJcodAte WPioitises of see- 
of mantras and sciences , not to act without good 
ensiens , and disasters (?) 

18 It must be told with avoidance of the bad HioBgh 
posseffi0il (^‘knowledge, he is like a snake inthe boiMe 

16 ^ n adfadrent iitoin the enemy’s side one shovdd 
votXrttst 

HXi .Aeoerdkag to nl«nt let k H j fcc mt o rlam JuaoidBi) 
in His service 

21 Let him test by their sentiments 

^ A hero is not quickly knovin by the we^ 
iiitfili^iMloiPt Hub prao^lir tast lu an unknp'wn mattei. 

28 Hi Mur DO Itnowit fur hk 

24 A OompDsea person not 

25 One whose mind is w ithou I appiehension is calm 

26 And without angei tor even chikfaeii mid sd 
fniA conceal that. 

17 Upmxi foaming tne Tail of Ids family a wise 
nuHi iinder these cwoumstaiiaes wodkl have recourse 
•von to an enemy’s side, if possesiiod of Wisdom 

28 Onhuhligly in*‘the heart the [ effects (rf ] for- 
mer good and evil arise , [ so ] the bad man woifld not 
f)aMPaMfeaaiimM«(iet as simb 

26 Tin Hekfo axo not to be haghlyUB WjWWfe • 

96 So si^hMbe 

So in the Brthas pait ^^if^^-the^EifidgCSiapter 

17 The text 13 here corrupt, boxae prtiverbwil ' expression 
appareodiabdiigjciivnlvied. ’^eanqfXHti.'saeaMito'be that coqucmI. 
study, and seotets, also misfortuiw, dionld not be incautiously 
apoto of. 

^ Aiccu9ati|e after, vx^nvat, ns xn 1 88 

■ vtroliitnirath tahp»np, 

H Oonoeu' w-wt may, it appeare, BometamealiiiwWM W. 

W Beading noynyuM' t« The meaning is, hoarever, netscteart 



VI ( Nmta ) 

1 He in 1rno9» aoftioH* aMtirflIBb to 

place and ^gae, also policy and impolicy 

2 Not whatiscontmiytoVeda,manlmes8^ndpnitH 
< iiet'diim obgerv'e'friendly acts 

lie#' Policy IS camefllkont after etamniatftai 1^. cou- 
ndHlors 

5 l^et him examine what is to be done or net to 
itt<doiie m oeiijilsi^HTh with eutincnioi's Ilving^ by their 
intellect. 

6 Whoso can design even an unwolccMne measnrei 
he 13 to be emirfoyed in counsel 

7 Let feim aoauier woalUi. 

8^ Whoso has stole of wealth, has fnaods and 
ngbteousness and knowledge and merit and printeap 
andintelligence 

8 By one without iichcs riches cannot be accuu- 
led as an eleiiibaat J>} imo vithasi dlnSHMit 

10 Ini iches.is- i-ooted..! he world. 

11 And theieia are all thingi 

12 A man without riches is a dead juau aait 
Chmddta 

13 Likewise let him acqime knowkii^ 
of nghtionanaas. 

14 Xn loihiflsdgs ip roOfstd the woiid. 

l.> * Knowledge again js all 

16 Sd says the Htiru/ 

So in Iba S^’a the Sixth Oha||b0#. 

9 Banl^ m place <rf . nhwam. The mm4 

WWdikpMKiMe thr.t one iro<:ld.ai»|*qr hjh rMelkiiflMHin 

dflklied would bo o truipwii 


F W. TuoWAi. 






